BOYAH TQN EAAHNQON ATOZMAZMA

Mpwt. Ao ta emionua Mpaktika tg PB’, 18 deBpouapiou 2020
ApiB. 2uvedpiaong g OAopéAelag Tng BouAng, otnv oroia
Alekr. YnPIioTNKE TO TIAPAKATW CXEDOLO VOUOU:

Kupwon tn¢ Suvupwviag uera&u tng Ku6spvnoneg tng EAAnvikng Anuokpariag kai tng Ku6épvnong tng Mewpyiag yia
2uvepyaoia ornv KaramoAéunon rou EykAnuarog

ApBpo pwTo

Kupmvetatl kat €xeL TNV oYU, TIou opilel To apBpo 28 ma-
pAypapog 1 Tou Zuvtayuarog, n Zupewvia petagu g Ku-
Bépvnong g EAANVIKAG Anuokpatiag kat tTng KuBepvn-
ong ™ng Newpyiag ya Suvepyacia otnv KatarmoAgunon
Tou EykAnuatog, mou uroypdgpnke otnv TIPAida, oTig 22 |-
ouviou 2017, To Keipevo NG oroiag oe TMPWTOTUTIO OTNV
EAANVIKA Kal aYYALKT) YAWOOQ £XEL WG EENG:



ZYMOQNIA

MeTa¥l Tng KuBépvnong Tng EAANVIKAG AnHoKpaTiag Kal Tng
KuBépvnong Tng Newpyiag yia Zuvepyaoia ornv KaranoAéunon Tou
EykARuarog
H KuBepvnon tng EMnvikng Anuokpatiag kai n KuBépvnon tng Mewpyiac,

£QeENG Kahoupeveg Ta “Mepn”™:

EniBupwvTag tTnv avanTtuin kal nepaitepw evioxuon Tng unapyxouoac QIAiac
Kal TWV OXECEWV OUVEPYAOIag HETGEU TWV XWPWV TOUG,

AvayvwpilovTag Tn onuaacia kar Tnv avaykn npoortaaciag Tng {wnic, TS Uyeiac,
TNG 1810KTNOIAC, Twv avBpwnivwyv JIKAIWHATWV Kal TWV EAEUBEPIQYV,
Mvwpilovtag OTI oI COPRAPEG HOPPEC TOU EYKANUATOG BETOUV O KivOuvo Tnv
Evvoun TAEN, To KpdToG OIKaIOU Kal TNV ACQAAEId TWV XWPWV TOUG Kal
napepnodifouv Tnv avantuén TnNG oikovopiag, kabwg kalr Tn dnpioupyia
eNeVOUTIKOU NEPIBAAAOVTOG KAl TNV EVioXuon Twv OnHOKPaTIKWV Qv Kal

NG dikaloolvng,

M'vwpifovTag 071 n ouvepyaosia e€ival anapaitnTn yid TNV anoTEAEGUATIKA

KATAMOAEUNON TOU EYKARUATOC,

AvayvwpilovTac TIC BaoikéC apxeC Kal Toug Kavoveg Tou digBvolc dikaiou,
KaBwe Kai TIC SIEBVEIC CUVBIKEC OTIC OMOIEC Ta KPATN TOUC €ival YEPN Kal Ol
onoiec apopouv 0To NeJio EQApHOYnE TNG NapoUcag ZUN@viac,

Zuugwvnoav Ta akdAouda:

Apbpo 1
Topeig ouvepyaoiag

Ta Mépn 6a ouvepyalovrar kal 6a napéxouv apoiBaia, TeEXVIKN Kal
ENIXEIPNOIAKn BorBeia oTnV KaTanoAEUNon Twv €EN1G EYKANUATWY:




a) OpyavwpEVo EykANua.
B)  Tpopokpdria.

Y) Mapavopun Siakivnon vapkwTIKWV, WYUXoTPONwY OUCIQV Kal TV

npodpduwy oUCIWV TOUG.

0) Mapdvoun  diakivnon  nupoBOAwv  OnAwv,  MUPOHAXIK®Y,

EKPNKTIKWV KAl AOINWV EMNKIVOUVWV UAIKWV.
£) Epnopia avBpwnwv kai AaBpaia Siakivrion HETavaoTov.
oT)  EykAfuaTa kata tng avBpwmniving (wnc Kal Uyeiac.

4 Oikovopikd  eykAfuarta, OIEBvei  NAPAVOHEG  OIKOVOMIKEG
dpaoTnpIOTNTEG Kai VOMIHonoinon €00dwv and eyKANUATIKES
5pacTnpIOTNTEG,  CUMNEPIAUBAVOLEVNG TG QVAKTNONG
NEPIOUCIAKWV CTOIXEIWV.

n) EykAfuata katad Tng 1810kTNoiag, oUpneEPIAGUBAVOHEVWV TwWV
EYKANUATWY nou oxeridovTal Je KAANEvTa oxnuara.

9) Mapavopn diakivnon KAQnEVTwY NOAITIOTIK@WY ayabwv Kal Epywy

TEXVNG.
1) Mapaxapan HEowv NANPWHNAG kal a&lwv.
1Ia)  HAekTpoviko eykAnua.

IB)  Aoind diacuvopiaka kal diebvry eykAnuaTa.

‘Ap6po 2
MoppEG ocuvepyaagiag

1. Me okond Tnv npoANYn, TOvV EevTOonoud Kadl TNV KATAoTOAN Twv
eyKANUATwy nou npoadiopilovral oto ApBpo 1 Tng napouoag
Supewviac, Ta Mépn 8a cuvepyalovTal |E TIG aKOAOUBEG HOPPEG:




B)

Y)

Avtalayn nAnpo@opiwv, CUKNEPIAQUBAVONEVWV MPOCWMIKWY
OEBOUEVWV.

Zuvepyaagia otnv avalitnon KatalnToUUEVWV 1 dyVOOUUEVWY
NPOCWNWY, KAOMIKAIWY Kal AOINWY AVTIKEIUEVWV OXETIKWV HUE TO

EykAnua.

ApoiBaia  ouvdpoury OTnV  KaTanoAéunon  SlacuvopIakwv
EYKANUATIKWV 3pacTnpIoTATWV.

2. Ta Mepn 8a ouvepyalovTai, Eniong, HE Toug EERC TpOMoUC:

a)
B)
Y)

0)

AVTaAAayn OXETIKWV EPNEIPOYVWHOVWY KAl EMHOPPWON AQUTWV.
Opyavwon KoIVWV CEUIVApIwV.

Mapoxn Pondeiag ortnv  avantufn IKavoTATWY avTioToIXoU
NPOownIKoU TOUG.

AvTalayn Twv anoTEAECHATWV ENIOTNHOVIKAG EPEUVAG Kal TWV
BEATIOTWV NPAKTIKWV.
Mapoxr Boneelag Peow eEonAigpod.

AVTaANAaYR YVOOEWV Kal EUNEIPIOV O OXEON UE TIC EPEUVNTIKEC
MEBOSOUC Kal Ta WECA NOU XPNOIHOMOIOUVTAl OTOV TOWEQ TNG
EYKANUATIKOTNTAG,

3. H ouvepyacia nou npoBAéneral oTnv napaypago 2 Wnopsi va

npayHaTtonoieital péow TNG ouvaywng EEXWPIOTWY CUHPWVIOV N

dlakavoviopwv PETAEU Twv Appodiwv ApXwV Twv Mepav.

4. H ouvepyaoia Bacel Twv napaypdpwv 1 kai 2 8a npayuaronoicital anod

Ta Mépn oUPQWva PE TNV avTioTolxn €6VIKr VOPOBEsia Twv KpaTwv

TOUG, KaBWC Kal TIC BACIKEC apXEC KAl TOuG Kavovee Tou &ieBvoug

dikaiou.

5. H ouvepyacia Bdoel Tng napouoag Zuppwviac &e Ba ennpealel Ta

{NTAUATA VOUIKNAC OUvOPOUNG OE NOIVIKEC UNOBETEIC kal TNV €kdoon.




ApBpo 3
Appodieg Apxég

1. AppOdIEG ApXEC yia TNV €QApUoyn TNG Napoloag Zuhewviag gival ol
€gng:
a) MNa tnv KuBgpvnon Tng EAANVIKAG Anpokpariac:
H EAAnvIkn AoTuvopia/Ynoupyeio ECWTEPIKQV.
B) Ma Tnv KuBepvnon tng Mewpyiag:
To Ynoupyeio EowTepikwv TG Mewpyiac.
H KpaTikn Ynnpeoia Aogpaleiag Tng Fewpyiag

2. Mla Tnv e@apyoyn TNG napoudag Suppwviag, Ta Mépn Ba
YVWOTOMNOINGoOUV TO &va OTO AANO Ta OTOIXEId €NIKOIVWVIAG nou
agopouv oTIc ApUodieg ApXEG TOUG.

3. Ta Mépn Ba evnuepwvouv TO &va To AAAO yia onoladrinoTe aAAayn nou
agopd oTa ovduartq, TIC APHOdIOTNTEG N TA OTOIXEIA EMKOIVWVIAC
OXETIKA HE TIG Appddieg ApXEG TOUG.

Apb6po 4
AiITApaTa ouvepyaociag

1. H ouvepyaoia oTo nAaigio TnG napoucag Zupewviag 8a npayuartonoisital
KQTOMIV AITAKATOC ONOIOUSAMNOTE €K TwWV MEPQV.

2. Ta Mépn 6a napéxouv TO €va 0TO AANO TIG OXETIKEC MANPOPOPIES, akOUN
Kal Xwpi¢ aitnua, av TETOIEC NANPOPOpIEC Ba unopolaoav va gival XpRoipeg
yia To Mo Mépog,.

3. To aiTnua ouvepyaaiag Ba nepIEXE!:

a) To dvopa Tng Appodiac Apxnc Tou aiTouvTog MEpoug,.

B) To ovopa Tng Appodiac Apxnc Tou MEpoug npog To onoio ansuBiveral
TO QiTNWa.

y) To B€pa Tou aITnHaToc.

8) Tov Adyo Tou aITruaToc,.

g) OnoladnnoTte AAAR nAnpogopia n onoia prnopel va ouvdpapel oTnv

EKNANPWON TOU AITAUATOC.




4. Ta aITruaTa Kal or anavTnoeic 8a ouvTAoooVTal yypaPwe oTnv AyyAIKn 1
o€ 6noia GAAn YAwooa cuppwvnBei anod Ta Mépn.

5. Z& eKTAKTEG NEPINTWOEIS, Ta MEPN UNOPEi va €NIKOIVOVOUV HETAEU TOUG
npoopikd. Mia TETOIA €nikoivwvia Ba eniBeBaiwveTal eyypaPwe evToC
guAdyou XxpovikoU 31aoTnaToc.

Ap6po 5
MpooTacia AiaBaBuicuévav NMAnpopopinv

H avraAAayr) kai 0 XEIpIGHOG onolwvdnnoTe dIaBabuITUEVWY NANPOPOPIGY,
Bdoel TNG napoucag Zupgpwviag, 8a npaypaTonololvTal cUNPWvVA WE Kai
gneira anod Tn olvawn Zuppwviac PeTatu Tnc KuBgpvnong Tng EAANVIKAG
AnuokpaTiac kalr Tng KuBépvnong Tng Mewpyiag yia Tnv AvraAayn kai Tnv
ApoiBaia MpooTacia AilaBadpiopévav MANpoPopIwY.

ApOpo 6
Xpnon ka1 npooTagia 3edopéveVv Npoowrikol xapakThnpa

H adoiBaia npooTacia Twv avralacoduevav PETAED Twv Mepwv deSOUEVOV
npoownikoU XapakTipa 8a npaypaTonoleiTal oUPeWva HE TOUuG OpOoUG Mou
kaBopilel TO anoaTéEAOV MEPOC, TNPWVTAG TN OXETIKN €BVIKNA VOHOBEsia Twv
KPATWV TWV ZUPBAANOMEVWY MepWv Kal TIG BIEBVEIC UNOXPEWOEIS TOUG, Kal

Baoel Twv akOAOUBWV apxwv:

a) To AauBavov Mépo¢ Hnopei va XpnoiLOoMoIEl Ta napaoyebevTa
dedopéva  MPOOWMIKOU  XAPAKTAPA  AnOKAEIOTIKA  yia  TovV
NpoKaBopIouEVO OKOMO 1) OKOMOUC Kal BACE! Twv OpwV Nou opifovTal

and To anoaTéAAov MEpog.

B) To AauBdvov Mépog, kaToniv aITiaTog Tou anoaTeAovToG MEpoug,
8a napéxel NANPOPOPIEC OXETIKA HE TN XPHON TWV NAPACKXEDEVTWY
SeBOUEVROV NPOCWMIKOU XapakTnea, KaBwg Kal yia Ta GnoTEAECHATa

MOU EXOUV EMITEUYXOEI.




y) Ta dedopeva npoownikoU Xapaktrpa O 6a diaPiBalovrar oc
ONoIOdNMOTE TPITO PEPOG XWPIG TNV NponyoUHEVN YparTr cuvaiveon
TOU anooTEAOVTOC Mépouc.

d) To anootehov Mépog Ba eival unelBuvo yia TNV akpisia Twv
diaBiBalopevwy  deBOHEVWV  MPOOWMIKOU  XAPAKTAPa Kai  6Ba
dlanioTwvel, €niong, av Wia TETola diaBipacn sival avaykaia kai, and
NAEUPAG OyKoU Kal nediou EQApUOYNG, €NAPKNG HE TOV OKOMd TNG
diaBiBacric Toug. Av, OTn Ouvéxela, dianioTwBsi oM Ta
napaoyebevra Oedopéva NPOCWNIKOU XAPAKTAPaG E€ivai avakpifn,
g0QAAUEVa, €AAINN N M ENIkaiponoinKeva, N OTI dev €npens va
EXOUV napacyebei, Ba €idonoiiTal auéows To AauBavov Méepoc,
NPOKEILMEVOU va eMIPEPEl  TIC avTioTOIXEG OlopBwoeIC 1 va
kataoTpEwe! Ta Sedopiva npoownikol XapakTrpa nou de Ba enpene
Va EXOUV NapacyxeBei.

€) OnoiodNNoTE NPOCWNO, TOU Onoiou Ta npoownika dedopéva, Ba
napaoxebouv N e£xouv nNdn napaoyebei dikaouTtal va {NTNOEl
NANPOPOPIEC OXETIKA WE TA SeOOUEVA NOU NPOKEITAI va NapacXebouy
N €&€xouv ndn napacxebei, Tov Okono yia Tov onoio 6a
XpNOoIKonoINBolv kal onoliouadfNoTE TPITOUG OTOUG onoioug 6a
anokaAugBolv Ta npoownika dedopéva Tou, unod Tnv npolnobeon
OTI auTd npoBAsnsTal and Tnv €BVIKN voloBeoia Tou KpdToug Tou
anoaTEANOVTOC MEpoug. TETOIEG NANPOQOPIEC Ba napexovTal Xwpig
adikaloAoynTn kabuaTépnon.

oT) OnolodrnoTe MNPOCWNO, TOU ONOoIoU TA NPOoWNIKa Oedoueva
npokeTal va napacxebolv i €xouv ndn napaoyebei, dikaiouTtal va
{nTnosl Tn di6pBwon 1 diaypa®r] Twv OXETIKWV MPE QUTOV/QUTHV
EOPAAUEVOY, EANINQV F} avakpiBwv NpoownIkwY OeSONEVWY, KATI

nou Ba npénel va yivel Xwpic adikaloAdynTn kabuaoTEpnon.

0) Metd Tnv napadoon Twv SeSOpEVWV MPoowrikol XApakTnped, ToO

anooTéAAOV MEpoc Ba evnuepwVEl To AauBavov Mépog yia Tov Xpovo




katd Tov onoio 6a kataoTpagoUv Ta Oedopéva  MPOCWNIKOU
xapaktipa. Mapd To Ypovodiaypaupa, oroiadnnote dedodéva
NPOCWMIKOU XAPAKTHPd, OXETIKA HE TO BEua Twv dedopevwyv, Ba
kataoTpEpovTal av n QUAAE Toug dev eival avaykaia yia Tnv
OAOKANPWON TOU apxikoU okonou enefepyaciac Toug. To
anogTéAMoV MéEpog Ba evnUEPWVETAl yia TNV KATACTPOPH Twv
napaoxebevTwv SeJOPEVWV NPOCWNIKOU XapakTipa, Kabwg Kai yia
TOUG AGYOUC auTNG. Z€ nepinTwan MENG TNG napolodg SUHPpviac,
Ba kataoTpépovral OAa Ta dedopeva npoownikoU XapakTipa nou
EXOUV AngBei Bagel auTnc.

n)Kar ta d0o Mépn B6a Tnpolv apxeia napddoong, ARWNG Kai

KaTaoTPoOPnS TWV JEJONEVWY NPOCWMIKOU XapakThpa.

8) Kar Ta &Uo Mépn 6a npooTatelouv Ta napacyebévra OeSopéva
NPOCWMIKOU XapakTnApa anod Tuxaia 1 abspitn  kataoTpogn,
anwAeia, Un €ouaiodoTnuévn npooBaocn kar dlaxeipion, Tuxaia n
aBepimn aAAoiwon Kal dnuoacionoinan.

ApBpo 7
Apvnom IKavonoinomg amrnuarwv

1. To Mépog npoc To onoio anguBUveTal TO AiTNUA KNOPEI va anoppinTel
TNV IKGvonoinon &vo¢ aITAPATOG, OUVOAIKA N &V MEpEl, av n
IKavonoinor, Tou evdéxeTal va napapialel Tnv €Bvikn Kupiapxia, Tnv
aoaAeiq, Tn dnuoaia TAgn kal Ta €8vikd oUPEQEPOVTA TNG XWPAS Tou,
N Qv avTikeITalr otnv €9vIKr VORoBeaia Tou KpdToug Tou.

2. Av n kavonoinon evog ammuaTog anoppipBel GUVONIKA 1) ev EPEI, TO
MEpPOoC Npog TO onoio ansuBUveTal To aitnua 8a yVwoTonolEl EYKaipwg

oTo airoUv M£poc, eyypd@wc, TOug AGyoug TNV apvnaong.




ApBpo 8
Aandveg

KaBe Mépog Ba kaAUnTel Tig IKEG TOU dANAVEC OXETIKA HE TNV EQApHOYN TNG
napoloag ZUPQwvIag, ekToC ki av Ta Mépn GAAWC CUUPVHTOUY KPIVOVTAC
KaTa nepinTwon.

‘ApBpo 9
AiaBouAcuosiq

Av givai avaykaio, uynAoi afiwpatouxol Twv Apuodinv Apxwv Twv Mepwv
hnopoUv va npoPaivouv ot OiaBOUAEUOEIC, MPOKEINEVOU va eEeTalouv
anoTeEAEOMATIKa pECA Kkal TPOMOUG yia TNV &Qappoyn Tng napoloag
ZupQwviag, kabwe kal va AauBavouv Ta OXeTIKA HETPA yIa TNV NEPAITEPW
avanTugn kai BeATiwoN TNG guvepyaaiac.

ApbBpo 10
ZxEon pE GAAEG SIEOVEIC CUNPWVIEG

Or1 diatagelg Tng napoloag Supewviag dev ennpealouv TIC UNOXPEWOEIG TWV
Mepwv 1 Ta OIKAIWKATA MOU TOUuG napéxovral Bdacsl aMwv diebvav

OUHQWVILY, 6nou Ta KpdTn Toug givai pépn.

Apbpo 11

AoTuvopikoi AkoAouBoi/AkoAouBor Aopaleiag/ASIwparikoi
ouUVOECHOI

1.  Onoodnnote and Ta Mepn PNOpei va anoona &vav n NEPIoCOTEPOUG
AoTUVOMIKOUC  AKOAOUBOUC/AkOAOUBOUC  AoQaAsiag/ALInUaTIKoUg
ouvOETUOUC OTN JINAWUATIKA anooToAr 1 TNV NPOEEVIK apxn Tou OTO
KpdTog Tou £TEpou MEpOUC, yia OpICHEVO ) aOPIOTO XPOVIKO diaaTnua.

2. Ta Kadnkovra  Twv  ACTUVOMIKWOV  AkoAouBwv/AkohoUBwv

Acpalsiag/AgIwpHaTIKOV  OUVOESHWY Ba  eival n  npowBnon  TNg
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ouvepyaoiag nou npoPAEneTal Bagel Tng napovoag Zuppwviac kai Ba
eKTEAOUVTAI O€ OTEVH CUVEPYQAaTia Pe TIC ApHOBIEC APXEC TV Mepv.

3.  O1 AoTuvopikoi AkoAouBol/AkdAouBoi Aa(paAeiac/AgIwpaTikoi GUVOETHOI
de Ba npaypaTonolouv dpacTnpIOTNTES EMIBOANC TOU VOHOU.

‘ApBpo 12
AigvOiTnon diapopnv

OnoiadninoTe dlapopd npokUNTEl and TNV €PUNVEIA N TNV EQAPUOYN TWV
diata&ewv NG napoloag Zupguviag Ba SicubeTeiTal PEow OIaBOUAEUTEWY
kal/r) dlanpayHaTelocwy, HETAtl Twv Mepwy, &ia TNC SINAWUATIKAG 0doU.

Ap6Gpo 13
Tpononoinoeiq

H napouoa Zup@wvia Jnopei va TPornonoIEiTal Je ayoiBaia ypanTr ouvaiveon
Twv Mepwv. O1 ev Aoyw Tpononoinoeic 8a AapuBavouy Tr Hopen EexwpIoTwY
NPWTOKOAWY, Ta onoia Ba anoTehoUv avandonacTo WEPOC TNG Napouodag
Zudoewviag kar 8a TiBevral og 1Io0xU OUpQWva PE TNV napaypago 1 Tou
apBpou 14 Tng napoloag ZUPPWVIag.

ApBpo 14
TeAikég diara&eig

1. H napouoa Zupgwvia Ba TeBei g€ 1oXU TNV nUepounvia TG TeAeuTaiag
YVWOTONOINoNG e TV onoia Ta Mépn evnuUeEpWVOUY YpanTwe To €va TO
aMo, dia TN dINAWPATIKAG 000U, YIa TNV OAOKARPWON TWV OXETIKWV

E0WTEPIKWV JIEPYACIWV TOUG Nou anairolvTal yia Tn 8€on Tng o€ 1oxU.
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2.  H napoluoa Zupgwvia oOuvanNTETal yid adpIOTO XPOVIKO didoTnua.
OnoiodnnoTe and ta Mépn pnopei va navoesl Ty napoloa ZUPPwvia Pe
YypanTr Koivonoinon nou 8a anooTeiAel oTo €Tepo MEpog, did TNG
dinAwpaTikng odol. H napoloa Zupgwvia Ba navgel va 1oxUel & (6)
WAVEC WETA Tnv nuepopnvia napadafng and Tto AalMo Mepog Tng
OXETIKNG KOIVONOINang.

Yneypapn otnv TipAIda, oTig 22 Iouviou 2017, gg dUO NpwTOTUNA, £KACTO
oTnNV EMNVIKR, YEwpylavl Kal ayyAIKn yAwooq, e OAa Ta Kkeigeva va eival
e€ioou auBevTikd. Ze nepinTwon dlagopwv 00OV agopd oTnv epunveia, 6a
unePIoXUEl TO ayyAIKO KEiEvo.

MNa tnv KuBépvnon tng MNa Tnv KuBépvnon Tng
EAANvIkNG Anpokpariag Fewpyi
=l R
NikoAaog TOZKAZ rkiopykl MIBMIMPIZBIAI

AvanAnpwTnc Ynoupyog EcwTepIKwV Ynoupyoc EcwTtepikwv YnoBEoswy
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AGREEMENT

Between the Government of the Hellenic Republic and the
Government of Georgia on Cooperation in the Fight against Crime

The Government of the Hellenic Republic and the Government of Georgia,
hereinafter referred to as the “Parties”:

Desiring to develop and strengthen the existing friendship and the
partnership relations between their countries;

Acknowledging the importance and necessity of protection of life, health,
property, human rights and freedoms;

Being aware, that serious forms of crime endanger the legal order, rule of law
and security of their countries and impede the development of economy, as
well as the establishment of investment environment and the strengthening

of democratic values and justice;

Being aware, that cooperation is necessary in fighting against crime
effectively;

Recognizing the basic principles and norms of international law and those
international treaties, to which their states are parties and which concern the

scope of this Agreement;

Have agreed as follows:

Article 1
Fields of cooperation

The Parties shall cooperate and render each other technical and operative

assistance in the fight against the following crimes:

a) Organized crime;
b) Terrorism;
¢) Illicit trafficking in narcotic drugs, psychotropic substances and their

precursors;
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3.

d) Illicit trafficking in firearms, ammunition, explosives and other
hazardous materials;

e) Human trafficking and smuggling of migrants;

f) Crimes against human life and health;

g) Economic crimes, international illegal economic activities and money
laundering including asset recovery;

h) Crimes against property, including crimes relating to stolen vehicles;

i) Illicit trafficking in stolen goods of culture and art;

j) Forgery of means of payment and securities;

k) Cybercrime;

|) Other trans-border and international crimes.

Article 2
Forms of cooperation

With the aim to prevent, detect and suppress crimes specified in Article
1 of this Agreement, the Parties shall cooperate in the following forms:

a) Exchange of information, including personal data;

b) Cooperation in search for wanted or missing persons, stolen things
and other objects related to crime;

¢) Mutual assistance in combating cross-border criminal activities.

The Parties shall also cooperate in the following forms:

a) Exchange of relevant experts and their training;

b) Arrangement of joint seminars;

¢) Assistance in capacity building of their respective personnel;

d) Exchange of results of scientific research and best practices;

e) Assistance by equipment;

f) Exchange of knowledge and experience on research methods and
means used in the field of criminalities.

The cooperation provided for by paragraph 2 may be realized through
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the conclusion of separate agreements or arrangements between the
Competent Authorities of the Parties.

Cooperation under paragraphs 1 and 2 shall be realized by the Parties in
compliance with the respective national legislation of their states and
the basic principles and norms of international law.

Cooperation under this Agreement shall not affect the issues of legal
assistance in criminal matters and extradition.

Article 3
Competent Authorities

The Competent Authorities for implementing this Agreement are the
following:

a. For the Government of the Hellenic Republic:

The Hellenic Police/Ministry of Interior.

b. For the Government of Georgia:

The Ministry of Internal Affairs of Georgia.

The State Security Service of Georgia.

In order to implement this Agreement, the Parties shall communicate
to each other contact information regarding their Competent
Authorities.

The Parties shall inform each other about any change concerning the
names, competences or contact information regarding their Competent
Authorities.

Article 4
Cooperation requests

The cooperation in the framework of this Agreement shall be carried
out upon request of either Party.
The Parties shall provide each other the relevant information even

without a request, if such information might be useful for the other

Party.
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3. The cooperation request shall contain:
a) Name of the Competent Authority of the requesting Party;
b) Name of the Competent Authority of the requested Party;
) Subject of the request;
d) Reason of the request;
e) Any other information which can contribute to the fulfillment of
the request.
4.  The requests and answers shall be drawn up in writing in English or in
any other language agreed upon by the Parties.
5. In urgent cases, the Parties can communicate with each other verbally.
Such communication shall be confirmed in writing within a reasonable

time.

Article 5
Protection of Classified Information

Exchange and handling of any classified information under this Agreement
shall be carried out pursuant to and after conclusion of an Agreement
between the Government of the Hellenic Republic and the Government of
Georgia on Exchange and Mutual Protection of Classified Information.

Article 6
Use and protection of personal data

The mutual protection of personal data exchanged between the Parties shall
be performed in compliance with the conditions defined by the sending Party,
in accordance with the respective national legislation of the states of the
Parties and their international obligations and on the basis of the following

principles:

a) The receiving Party may use personal data transmitted solely for the
defined purpose or purposes and under the conditions stipulated by
the sending Party;
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b) The receiving Party shall, at the request of the sending Party,

g)

provide information on the use of the personal data transmitted, as
well as on the results thus achieved;

Personal data shall not be transmitted to any third party without
previous written consent of the sending Party;

The sending Party shall be responsible for the accuracy of the
personal data transmitted and shall also identify whether such
transmission is necessary and by its volume and scope adequate to
the purpose of their transmission. Should inaccurate, incorrect,
incomplete or outdated personal data transmission or transmission
of personal data not related to the purpose of their processing be
subsequently ascertained, the receiving Party shall be immediately
informed thereof. The receiving Party shall either correct the errors
or destroy the personal data that should not have been transmitted;
Any person, whose personal data are to be or have already been
transmitted, shall be entitled to request provision of overall
information on the personal data to be transmitted or already
transmitted, on the purpose of their use envisaged and any third
parties to which his/her personal data should be further disclosed,
provided that this is admissible under the national legislation of the
state of the sending Party. Such information shall be provided
without undue delay;

Any person, whose personal data are to be or have already been
transmitted, shall be entitled to request correction or deletion of the
incorrect, incomplete or inaccurate personal data related to him/her,
which must be performed without undue delay;

Upon delivery of personal data, the sending Party shall inform the
receiving Party of the timeframe for the destruction of the personal
data. Notwithstanding such time limit, any personal data relating to
the data subject shall be destroyed if their retention becomes
unnecessary for the completion of the original purpose of their
processing. The sending Party shall be informed of the destruction
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of the personal data transmitted and the reasons thereof. In case of
termination of this Agreement, all the personal data received under
it shall be destroyed;

h) Either Party shall keep records of delivery, receipt and destruction of
personal data;

i) Either Party shall protect the transmitted personal data against
accidental or illegitimate destruction, loss, unauthorized access and
handling, accidental or illegitimate alteration and publication.

Article 7
Refusal to fulfill requests

1.  The requested Party may totally or partly reject the fulfilment of a
request, if such fulfillment is likely to infringe the sovereignty, security,
public order and national interests of its country, or if it is contrary to
the national legislation of its state.

2. If the fulfillment of a request is totally-or partly rejected, the requested
Party shall timely communicate in writing the reasons of refusal to the
requesting Party.

Article 8

Expenses

Each Party shall bear its own expenses related to the implementation of this
Agreement, unless the Parties agree otherwise on a case by case basis.

Article 9
Consultations

If it is necessary, high officials of the Competent Authorities of the Parties
may hold consultations in order to consider effective means and ways for the
application of this Agreement, as well as to take relevant measures to

develop and improve further cooperation.
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Article 10
Relation to other international agreements

The provisions of this Agreement do not affect the Parties' obligations or
rights conferred to them under other international agreements, to which they
or their States are parties.

Article 11
Police/Security Attachés/Liaison officers

1. Either Party may detach one or more Police/Security Attachés/Liaison
officers, at its diplomatic mission or consular authority in the State of
the other Party, for a definite or an indefinite period of time.

2.  The duties of the Police/Security Attachés/Liaison officers shall be the
promotion of the cooperation provided for under this Agreement,
performed in close cooperation with the Competent Authorities of the
Parties.

3. The Police/Security Attachés/Liaison officers shall not perform any law

enforcement activities.

Article 12
Settlement of disputes

Any dispute arising from the interpretation or implementation of the
provisions of this Agreement shall be settled by consultations and/or by
negotiations, between the Parties through diplomatic channels.

Article 13
Amendments

This Agreement may be amended by mutual written consent of the Parties.
These amendments shall take the form of separate protocols, which shall
constitute an integral part of this Agreement and shall enter into force in
accordance with paragraph 1 of Article 14 of this Agreement.
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Article 14
Final provisions

1.  This Agreement shall enter into force on the date of the last notification
by which the Parties inform each other in writing, through diplomatic
channels, about the completion of their relevant internal procedures
required for its entry into force.

2.  This Agreement shall be concluded for an indefinite period of time.
Either Party may terminate this Agreement upon a written notice
communicated to the other Party through diplomatic channels. This
Agreement shall be terminated 6 (six) months after the date of receipt
of such notice by the other Party.

Done at Tbilisi, on 22 June 2017, in two originals, each in the Greek, Georgian
and English languages, all texts being equally authentic. In case of any
divergence of interpretation, the English text shall prevail.

For the Government of the For the Government of
Hellenic Republic

pum»/l/‘ \{N - ;[L%W

Nikolaos TOSKAS gi MGHEBRIS
Alternate Minister of Interior Minister of Internal Affairs
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ApBpo delTEPO

H 1oxUg Tou apdvTog vépou apxidel arod Tn dnuocieuor
Tou 0TnV Epnuepida g KuBepvnoewg Kal TNG ZUpPwviag
TIOU KUPWVETAL ard TNV MARPWON TwV TIPoUNoBEcEWV ToU
apbpou 14 mapdypagpog 1 autng.

ABva, 2020

O MPOEAPOX THX BOYAHZ

KONZTANTINOZ AN. TAZOYAAZ

O M'ENIKOZ TPAMMATEAZ THX BOYAHZ H MPOTZTAMENH THZ FENIKHZ AIEYGYNZHZX
KOINOBOYAEYTIKOY EPIoY

FEQPI0Z MYAQNAKHZ ANTITONH K. MEPI®ANOY





